
kılinik açmış ve Prof. Dr. F. Nafiz 
Uzluk bu kıliniği idare etmiştir, bir 
çok hastalardan fakir olanlarına 
ayrıca ilaçlarını temin etmiştir.

Halk Dersaneleri ve Kurslar
Komitesi:

Karaslan, Evdireşe, Harmancık, 
Hatip, Sille, Hocacıhan, Yarma ve 
Kızıh’iran köylerini dolaşmış ve bu 
yerlerdeki hastaları muayene etmiş 
ve bunların fakirlerine ilaç satın 
almıştır.

Tarih ve Müze Komitesi:
Temmuz iptidasından başlamak 

üzere üç aylık bir daktilo kursu aç­
mıştır. Kız ve erkeklerden mürek­
kep öğrenci büyük bir dikkat ve 
gayret içinde kursu takip etmektedir.

Kütüphane ve Yayın Komitesi:

Bu üç ay içinde ev kitap­
lığına faydalı eserlerden mürekkep 
(431) kitap gelmiştir. Bunları branş­
larına göre ayırmış ve okuyucuların 
okuması için hazırlamıştır. Muhtelif 
meslek erbabından (1923) kişi ev ki­
taplığını ziyaretle istifade etmişlerdir.

Köycülük Komitesi:

Ev başkantnm idaresi altında Prof. 
Dr. F. Nafiz Uzluk; ve her defasında 
muhtelif komitelerden bir mümessil 
bulunduğu halde, civar köylere sağ­
lık gezileri yapmıştır.

Büyük Mutasavvıf Şeyh Sadreddini 
Kunevî’nin ölümünün (673) cü yıl 
dönümünü pek büyük bir ölçüde ha­
zırladığı programla ilk defa an- 
mıştır.

Muhtelif meslek adamlarından 
mürekkep büyük bir kalabalık, bu 
iş için ev başkanlığının hususi olarak 
dâvet ettiği Prof. Dr F. Nafiz Uz- 
luk’un başı altında Şeyh Sadreddin 
Kunevi’nin türbesini ziyaret etmiş, 
ve bir sükût saygısı gösterdikten 
sonra Halkevine dönmüşlerdir.

Ev bahçesi önünde açık hava toplan­
tısında Prof, Şeyh Sadreddini Kun­
evi’nin hayatını ve eserlerini anlat­
mıştır. Toplantıda bulunanlara Baba­
lık gazetesi idarehanesi (20û) gaze­
teyi parasız dağıtmak suretiyle ayrı­
ca bir hayır severlik ve kadirbiücilik 
göstermiştir.

Ekim, Kasım, Aralık 1947 Sayı : 108-109-110

Ressam Hüsnii Yusuf un Konya 
Panoramasındaki Yapılar

Şebabettin. Uzluk

Halkevine izafeten İmtiyaz Sahibi ve 
Umumî neşriyat müdürü Halkevi reisi :

ÜLKÜ BASIMEVİ
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Konya için pek kıymetli bir vesi­
ka olan bu eseri Prof. Dr. Süheyl Ün- 
ver’in ilk defa ortaya koymuş bulu­
nuyor, 1 ) Bu eseri ( Konya dergisi, 
No. 105 106 107 ) de yazdığı üstün 
yazıyı klişesiyle yayınlamak maalesef 
kabil olmadı. Çünkü, resmin orjinalı 
pek sönük olduğu için klişesi yapılama­
mıştır. Ponaromada gözüken yapıları 
burada açıklamağa çalışıyorum:

Panurama, şems mezarlığının için­
de vücuda getirilmiştirki, en solda 
bulunan büyük kubbeli cami elyevm 
mevcut olan Şerafettin camiidir. Onun 
sağında olan ufak kubbeli yapı Şer­
betçi mescididir ki Hükümet kona­
ğının günbatı kapısı önünde duruyor­
du. Onun sağına isabet eden minare 
Haşan Paşa camii minaı esidir. Bu 
günde mezkûr cami ve minarere 
mevcuttur. Ve Millî kütüphane ola­
rak kullanılmaktadır.

Sağına düşen altı kubbeli bina

1) Bu uğurda yaptığı büyük yorgun­
luğu büyük bir kısmı kendime ait bu­
lunmaktadır.

eski bedestendir. Şimdiki Erkek Sanat 
Enstitüsünün bulunduğu yeri doldu­
ruyordu. Kanunî Sultan Süleyman 
devri ('945 ) eserlerindendir. Ve (1901) 
yılma kadar mezkûr yapı orada du­
ruyordu. Önüne İsabet eden minare 
îplikçi camisinin minaresidir.
Fakat bu minare caminin kıplesinde 
veya doğusundaki minarelerden han­
gisine ait olduğu kafi olarak kestiri­
lememektedir.

Minarenin yüksek ve sivriliğine 
bakacak olursak kiple hattı üzerinde­
ki minare olması icap etmektedir. 
Bunun sağındaki büyük yapı, Şemsi 
Tebrizi türbesiyle mescididir. Onun 
sağında ve öndeki kubbeli yapı el­
yevm mevcut olan kitabesiz bir tür­
bedir. Arkasındaki yapı ise, Şems 
Tebrizi zaviyesi türbedarına mahsus 
dört oda ve bir sofadan mürekkep 
yapıdır.

İleride ve sağda gözüken kubbeli 
bina İnce Minare ( 1263 ) medresenin 
kubbesidir. Bunu, Aziz Dr. Karatay 
Medresesinin kubbesi zannediyorki,



kadar 
tadır, 
tünde

bir aralık mevcut bulunmak 
Ve ikinci kısma ait gövde ÜS' 
kakma ufak çinilerden mü­

rekkep süsler olduğu anlaşılmaktadır.
Eakat, bu kısımdan sonra minare- 

njn daha ne uzunlukta olduğu malûm 
değildir bilhassa, ikinci şerefenin üst 
kısmı resimde temamiyle kayıp olmuş 
Ijİj. şekilde bulunmaktadır. Binaena­
leyh bn kısmın daha önce zayi oldu­
ğu ve bundan aşağı partininde arapli 
senesinde yıktırıldığsna hükmetmek 
lâzımdır.

yanlıştır. Çünkü, Karatay ( 1251 ) bi­
nası daha sağa düşmektedir. Bu yapı­
nın sağında alt ve üst kısımları olan 
öbür yapı, eski saat kulesidir ki 
Bizans devri eseridir. Yapı Selçukiler 
zamanında rasalhane olarak kullanıl­
dığı gibi OsmanlIlardan Abdülaziz 
( 1287 / 89 ) vaktinda üzerine saat 
konularak istimal edilmiştir. Maale­
sef bu güzel yapı ( 1920 ) tarihinde 
yıktırılmıştır.

Sağda ve bir kaç pençeresi gözü­
ken büyük yap: Minare arkasında 
kubbe ve sağında türbe bulunmakta­
dır ki, mezkûr eserlerin hepside bugün 
yerinde durmaktadır. Bu eserin poy­
razındaki köşkün maalesef şekli yok­
tur. Belki de Alâaddin caminin poyra­
zını dolduran yapılardan biri olacak­
tır. Fakat, onu şekliyle orada görmek

kabil olmamaktadır.
En sağa isabet eden kalın gövde­

li ve kulevari yüksek bina profesö­
rün bahis mevzuu yaptığı Hatuniye 
minaresidir. Minarenin birinci şerefe­
si ve ikinci şerefenin de balkon kıs­
mı gözükmektedir. Birinci şerefe ile 
ikinci arasında göz kararı 100 ra.

Konya Saz Şairleri
M. R. Oazimihâl

“ Konyanın sazlı âşıklen „ der­
ken bütün Konya bölgesinin orta halk 
sazcılarını düşünüyoıutn. Bunlardan 
bir kaçını dinledim, sanatlarına hay­
ran oldum. Bir iki ihtiyarının saygıy- 
le ellerini öptüm< Cümlesini gezi ar­
kadaşlarımla birlikte sık sık anarız. 
Folklor gezimizde bizieıe anlayışla 
yardım etmişler, bilgilerini hiç esir­
gemeden çalıp söylemişlerdi; Konya 
musikî folklorunun zenginliğine he­
pimizi inandırmışlardı. Arif, aziz ve 
hassas insanlardır.

Konyada Musikî “ adlı kitabımda 
cümlesihi hayat ve eserleriyle anmış 
bulunduğum için burada konuyu pek 
toplu bir şekilde ele alacağım.

Konya saz şairliğinin başlangıçla­
rı tâ Selçukiler çağının kopuzlu ozan­
larına kadar çıkar. Âşık sözünün 
Arapça cem’i “ Uşşak „ , Farisî cemi 
şekli " âşıkan „ dır. Birinci şekli 
Uşşak makamı’nm medlulünde, ikinci 
şekli de meselâ: Mevlâna Celâled- 
din - i - Rumî’nin mısralarında: bul­
duğumuza göre, “ Ozan „ sözünün 
“ Âşık „ şekline inkılâbı çağını, ilk 
İslâmiyet asırları olarak kolaylıkla 
tesbit edebiliyoruz: Mutasavvıf ozana 
Âşık denilmiye başlanmış olduğunu 
anlıyoruz. Bununla beraber Ozan ( ve 
Kopuz ) tabiri de İbni Bibi ve Aksa- 
rayî gibi kaynaklarda - İlk Selçuk 
şölenlerinin ( Halk musikisi kahra­

manları ) hakkında kullanılmakta 
devam ediyor: Çok sonradan büsbü­
tün revançtan düşen bu sözlerin an­
cak yurdun muhtelif köşelerindeki 
Ozanlı ve Kopuzlu köy adlarında hâlâ 
yaşamakta bulunduğunu ilâve ede­
lim 1 )

Şu halde, Islâmiyetten önceki 
asırların Ozan sanatı sonraki âşık 
Oğuznamecilerin musikilerinde devam 
edegeldiği anlaşılıyor demektir. Gele­
nek bu kadar eskidir. Hâlis muhlis 
Oğuz san’atı bahis mevzuudur. Tarihî 
değer de zâten bundan ileri geliyor... 
Böylesine eski Ata armağanlarının 
yaşatılması ne kadar millî bir kaygı 
konusu teşkil etse yeridir. Onu yaşa- 
tagelen halk sanatkârlarının istikbali 
meselesi de aynı mütâlealardan dola­
yı alâkalıları düşündürüyor: Nasıl dü­
şünülmesin ki yeni Türk musikîsi 
aynı öz kaynaklardan alınacak tu­
tamlarla yuğrulacak, damlaya dam­
laya yepyeni bir göl meydana gel 
ecektir. Kaynak kurursa gelenek öl­
müş sayılır.

Eskiden âşıklar taplaşmalar. mü­
sabakalar yaparlar, uzun sanat gezi 
lerine çıkarlardı. Usta ve çıraklık er­
kânı vardı. Geçim şartlarını meraklı 
büyüklerin yardımları gibi imkânlar

1 ) Köylerin bîr zamanlar oyunlarıy­
la nam kazanmış oldukları adlarından 
bellidir.
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sağlar, saz omuzda geziye çıktıkları 
zaman yoldaki tekkelorde konuk edi­
lirlerdi. Sanattan başka bir endişeleri 
bulunmazdı. Şartlar değişince toplan­
tılar da, geziler de durdu, ekmek kay­
gısı baş gösterdi; âşıklar ikinci birer 
geçim yolu aramıya koyuldular: ki­
misi sabana sarıldı, kimisi küçük sa­
natlardan medet umar oldu. Sanatları 
bundan zarar gördü. Sayıları azaldı, 
toplantılar ve boy ölçüşmeler kalma­
dı!. Yaşlılarıyle konuşursanız dertle­
rinin derin olduğunu görürsünüz. O 
dertleri can kulağıyle dinleyip devâ- 
ları yine kendileriyle başbaşa araştır­
malıyız. “ Gelecek „ aydınlanırsa 
yeniden çıraklar yetiştirilebilir.

Bütün mesele onlara el uzatmak­
ta, vakıflarının bir kısmını sanata 
ayırabilmelerini maddeten teminde, 
sanatlarını küçüksemek dalâletinden 
kurtulmamızda toplanıyor. Eski re­
pertuarlarını “ Musiki bakımından 
geleneğe, fakat sözler bakımından za­
mana „ uygun nazirelerle zenginleş- 
leştirmeye teşvik edilmelidirler. Eski­
den âşık kahveleri vardı; buraları on­
ların tabiî konser odaları idi. Şimdi 
Halkevi salonları aynı işi neden göre­
nlesin?. Ders günleri, Konser günleri, 

4

Müsabaka günleri, her şey planlaştı- 
rıla bilir. Konferanslarla da gençlik 
konuya ısındırılır ve gelenek edebî 
bir varlık hâlinde yürür gider. 2 ) 
Fakat “ Halk sanatkârlarının korun­
ması „ dâvanın baş şartı kalacaktır: 
Yaşlılar için jübileler tertibedilerek 
zenginlerin sanatseverce yardımları­
na şık sık baş vurulmak, âşık kon­
serlerinin duhuliye gelirini aynen 
kendilerine bırakmak, şereflerine ter­
tiplenecek müsamerelerin gelirinide 
onlara bırakmak, yeni yeni eserlerini 
mükâfatlandırmak gibi yardımlarla 
bu yolda faydalı neticeler alınabilir. 
Toplantılardan hem dinleyenler istifa­
de ederler, hem de halk sanatçısının 
hayatı yardımı görmüş olur. Âşık mü­
sabakalarında birincilik kazananlar 
hem usta âşık sayılır, hem de mükâ­
fat kazanmaya lâyık olurlar Böylece, 
en eski muziki geleneğinin devamı 
imkân dahiline girer.

Ben bir kaç düşüncemi yazmakla 
kalıyorum. Akıl öğretmek gibi küs­
tahlıklar kalemimden ırak olsun.

2 ) Böyle miisamereler. itibarda tu­
tulup, düğün eğlencelerine döndürül- 
memelidirıer.

Hattatlar Armağanı

43 — Hattat Abdûlbasir 
efendi:

1236 Hicrî 1820 Mîlâdî yılında 
İçil’de (Silifke) doğmuştur. Tarikatı 
aliyyei Nakşibendiyei Halidiyye me- 
şayihindendir. Bursa ilinde dört sene 
tahsilde bulunmuştur. Sonra Deniz­
li’de meşhur Ulemadan Hafız Şerif 
efendiden ulûm - u — aliye ve 
Aliyeyi tahsil ve teezzün ederek ilk 
defa Konya’nın Paşadairesi’ne gele­
rek bir odaya yerleşmiştir. Paşadâ- 
iresi meşayihi kirammdan Şeyh Ha­
cı Himmet efendiye intisap ve inabe 
etmiştir. Eazımı ülemadan özdemîrî 
Medresesi müderrisi hacı Mustafa 
efendinin kerimesiyle evlenmiştir. Mu- 
ahharen Nehrikâfur mahallesinde

Not:
102 — 104 Sayılı dergimizin 14 cii 

Sayfasında 38 sıra numarasıyle münde- 
ric Buharalı Hacı Abdülhamid efendi­
nin bilâhara elde edilen kabir ta­
şında aynen :

1 — Mühibbanı tarikat! aliyye’i
2 — Mevleviyeden el merhum
3 — Vel mağfur Buharalı
4 — El Hâc Abdülhamit
5 — Efendinin ruhi için
6 — Fatfha sene 1309 6 Rabiiilevvel 

Yazılı olduğuna binaen vefat tarihinin 
tashih buyrulmasını rica ederim.

v. s. u.

Veli Sabrı Uyar

“Vaki» namiyle anılan medreseye 
müderris olmuştur. Medresede mev­
cut talebeye tedrisatle meşgul idi. 
On beş risaleden mürekkep (Mecmu- 
atürresâil) adında bir kitap telif et­
miştir. Ulemayı ümmetin ulularından 
idi. Zamanında mevcut olan Kâffei 
ulûma vakıf idi. Bütün evkafını mü­
talaa telif ve riyazetle, ibadetle ge­
çirirdi. Her sene ramazanlarda Kapı 
ve Sultanselim camilerinde itikâfa 
girerdi. Sünneti Resule son derece 
itina ederdi. Uzunca boylu, zaifçe 
vücutlu, uzun çehreli, melek şimali, 
alnında nur-u-îman parlardı. Yaz 
mevsiminde bem beyaz süt gibi el­
bise giyerdi. Malâya’nî söz söyle­
mezdi. Ziyaretine gelen kimselere 
adlarını sorardı, sonra nasihat eder­
di. Bir gün bir kaç softa Abdülba- 
sîr efendinin bayram ziyaretine gel­
mişler, dersanesine sıravardî otur­
muşlar: merhaba, merhaba; merha­
ba... îyimisiniz? dedikten sonra mol 
lanın birine: Adın ne? diye sormuş. 
O da “Nuh,, demiş. Gemiyi nettin? 
O birine: Adın ne? “Yunus, demiş. . 
Balığı nettin. Obirisine keza: Sad- 
rüddin, demiş. “Sadreddin, Bedreddin 
ittiler ihyayi din, sende idermin? de-
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miş. Diğer birine daha . . . Abdullah 
demiş. Küllina İbadullah . . . Diğer 
birisine daha? Haşan demiş. Haşan 
Gökçek, tenâfüs (rağbet etmek) gibi 
her birerlerini lisanı münasiple taltif 
ve tatyibi hatır edermiş. Aynı za­
manda kendisi hattat idi. Hüsnühat 
hocası Alâiyeli Abdülgani Vehbi 
efendidir. Çok güzel Sülüs, nesih ve 
talik yazardı. Telif ettiği on beş 
risaleyi el yazısıyla yazmıştır. Daha 
bir çok kitaplar yazmıştır. Bu yaz­
dığı kitaplar merkez vâizi Beyşehirli 
Abdullah efendide mevcuttur. Ma- 
zannei kiramdan ve ehlihâl ricalin­
den mücahid b r zat olup 1314 ta­
rihi - hicrisinde dârı fenadan dârı 
bekaye rıhlet etmiştir. Musalla me­
zarlığında medfundur.

Kabir taşındaki kitabesi 
şudur-

1 — Ulemayı benam meşayihi 
kiram

2— Tarîki nakşibendiyeden
3— Abdülbasir efendi ruhuna 

lirizayi Hûda fatiha Viladei 1236 
vefatı 1314

Abdülbasir efendinin el yazı- 
sıyle yazdığı kaside -i- bürde şer­
hinin sonunda şöyle yazmıştır. Ve- 
kad vekaa elferag men istensahahu alâ 
yedi Abdülbasir filyevmil isneyn fis- 
sadisi velişriyne minşehri-Aşura şeh- 
rullah el Muharrem fiseneti tisate 
ve selâsemie ve elfün minel hicretin 
nebevviyyeti el Mustafâviyyeti aley­
hi eftalüs salavat ve ekmemi tahiy 
yat ve alââlihi ve sahbihi ecmain- 
ettâhirîn ve salli alâ cemiil embiyâi 
velmürselin velhamdüliliâhi rabbil 
âlemin 1309
0

44 — Hattat Hacı Abdül 
kadir efendi:

1267 1850 Miladî yılında Kon­
ya’nın Dolappâre mahallesinde doğ­
muştur. Babası Mustafa efendidir. 
İlk tahsilini bitirdikten sonra Paşa- 
dâiresi denilen medreseye girmiştir. 
Ülema ve meşayihten Haşan Kutsî 
efendiden hem ders okumuş, hem 
de hattatlık öğrenmiştir. Sülüs, ne­
sih ve ta’lik yazardı Türbe cadde­
sinde bakkal esnafından oğlu Mus­
tafa ustanın ifadesine nazaran beş 
altı tane mushafı şerif ile bir çok 
risaleler ve levhalar yazmıştır. Fa­
kat Mustafa ustanın umumî harpte 
bulunması dolayısıyla haremi tara­
fından satılmıştır. Yalnız dükkânında 
altun suyu ile (Âmentü) yazılı ga­
yet sanatlı çerçiveli bir levhası var­
dır. 1331 senesinde ölmüştür, Üçler 
mezarlığında medfundur.

45 — Hattat Beyşeherli 
Abdullah efendi:

1295 Yılında Beyşeher’inde doğ­
muştur. Bababası hafız Ali efendi­
dir. İktisat bankası müessislerinden 
Aboğlu hacı Mustafa efendinin da­
madıdır. İlk tahsilini bitirdikten son­
ra Konya’ya gelip (Ziyaiyye) med­
resesine dahil olarak Aksekili Meh­
met efendinin halekai tedrisine de- 
vamU ikmali nüsah ettikten sonra 
ondan icazet almıştır. Bilahare tevsii 
malûmat iç-n İstanbula gid.rek Fet- 
vaemîni Ali Rıza efendinin dersine 
hazır olarak ondan da icazetname 
ahzine muvaffak olmuştur. Medrese- 
tül Kuzat’e de devam ederek Aliy- 

yülâlâ derecede şadetname almıştır. 
Konya Darülmuallimin ve İsparta 
idadi’lerinde ulûmu arabiyye ve din 
dersleri; Konya erkek ve kız mek­
teplerinde din dersleri muallimliği 
yapmıştır. Sülüs ve nesih yazılarını 
Selimiye imamı hacı Abdurrahman 
efendiden ve tâlik yazıyı da Mesne- 
vîhan Sıtkı dededen öğrenmiştir. 
“Aliyyül Kari» mecmua risalesi, İşa­
ret ülmeram min ibaratil iman “İma­
mı âzamin beş risalesini hülâsa ola­
rak» El usul ül münife metin» ve bu 
metnin ancak üâhiyyat kısmını “işa- 
ratülmeram» ismiyle şerhetmiştir. İb- 
ni Kemâl’in mecmuasını ve kendine 
iki tane icazetname yazmıştır, Eski 
Balıkesir mebuslarından Mecdi efen­
diden Farsça okumuştur. Aziziye 
camii şerifinde muhaddisliği vardır. 
Hüsnü ahlak ve kemâl sahibi âlim 
ve fâzıl, değerli hocalarımızdandır. 
Hâlen hayatta, tetebbû ve tetkikle 
meşguldür.

Konyaktır. Konyah Ahmet Mev­
levi efendinin oğludur. Babası gibi 
kendisi de Mavlevî tarikindedir. Sü­
lüs, nesih ve tâlik yazar çok cüzel 
hettat idi. (Meşri Kulenvar terceme- 
sini) nesih yazı ile yazmıştır. Türbei 
Mevlâna kütüphanesinde bizzat gö­
rülmüştür. Konyamızın değerli bat­
tallarındandır. Hattı destile yazdığı 
kitabın sonuna şöyle yazmıştır.

Biavnillâhil melikil vehhap, alâ 
yedi eza’fü ibadullahissamed, elfakir 
ebu Abdullah Muhammed bin Ah­
met el Kunevîyül Mevlevi, gaferalla- 
hü lehu velivalideyhi velicemiil müs- 

limînevvel müslimât vel mü’minîne 
vel mü’mînat, el ahyaümminhüm vel 
em vat, fi evveli şehri zil hicce min 
şuhuri sene isna ve semânîne ve 
tisa mie el hicriyye efdalüss salevatı 
âlâ sahibiha 982.

47 — Hattat Hafız Abdur­
rahman Vehbi efendi;

Sillelidir, Meşhur hattatlardan 
Mevlevi Hâki dedenin oğludur. İb- 
tidaî tahsilini bitirdikten ve hafızı 
kur’an olduktan sonra Sille ve Kon­
ya medreselerinde ders görmüş, hat­
tatlığı da babası Hâki dededen öğ­
renmiştir. Sülüs, nesih ve tâlik ve 
divan yazılarını yazardı. Tezhip ve 
nakış işlerinde çok mahir idi. Bir 
çok mushafı şerif ile mesnevîi şerif 
şerhi yazmıştır. El yazısıyle yazdığı 
Sarı Abdullah efendinin mesnevi şer­
hinin sonuna şöyle yazmıştır.

Ketebehü-l-fakir-ül-hakir, hafizül 
kur’an Abdürrahman ül- Vehbî bin 
Osman Hâkî elşetari el Sillevi, Alla- 
hümmağfirlena velivalidiyne veliüs- 
tadina velicemiilmü’miniyne vel mü’ 
minat, velmüslimine vel müslimât, el 
ahyaü minhüm vel emvat birahme- 
tike yâerhamerrahimin 1253.

Bu Mesnevîi şerif şerhi müze 
kütüphanesinde mevcuttur.

«8 — Hattat Aksekili Ab­
dullah Hilmi efendi:

An asıl Aksekilîdir. Babası Ha­
cı İbrahim efendidir. İlk tahsilini 
Merkezi-kaza mektebinde yapmış, 
tır. Konyada Ziyaiyye medresesine
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dahil olarak büyük Aksekili Meh­
met efendinin dersine mülâzemet­
le ikmalü nüsah ettikten sonra on­
dan icazet almıştır Çok zaman 
tedrisatle meşgul olmuştur. 1337 
yılında mülga Darülhilâfe medre­
sesinin Sahm kısmında tefsir ve 
hadîsişerif okutmuştur. 1339 yı­
lında Şerefettin camii şerifinde on 
efendiye icazet vermiştir. Konya- 
da teehhül ve tevattuıi etmiştir. 
Hüsnühat hocası mülga mahkemei 
şeriye baş kâtibi Halimzade Ah­
met efendidir. Kendisinin çok gü­
zel yazısı vardır. Yüzü mütecaviz 
risale yazmıştır. Yazdığı risalele­
rin sonuna şöyle yazmıştır:

Ketebehu el Abdülfakîr Ab­
dullah Hilmi bin Hacı İbrahim el 
Aksekevî mevliden, vel Kunevî 
mevtinen fi sene ışrine ve selase- 
mie ve elfü 1320

Münzevî bir halde hayat geçir­
mesini severdi. Küçük Aksekili de­
mekle maruf idi. Kendisi âlim ve 
zahit ve halim bir zat idi. 1344: ta­
rihinde vefat etmiştir. Musâlla me­
zarlığında medfundur. Kabir taşın" 
daki kitabesi şudur:

1 — El merhum vel mağfu- 
runleh

2 -- Ulemayı müteferriîn
3 — Fuzelayi fühulîn
4 — Aksekili Abdullah
5 — Hilmi efendi ruhu için 
6 — fatiha 28 Muharrem

1344
8 '

49 — Hattat Bali dede :

Bali dede Mevlevi Âli dedenin 
oğludur. Babası gibi tariki Mevlevi- 
ye mensuptur. Güzel hattattır. 959 
tarihinde mesnevii şerif yazmıştır. 
289 yapraktan ibarettir. Her sahi- 
fesi dört sütun ve her sütun 25 sa­
tırdır. Sahife başları tezhiplidir. 
O zamanın en güzide haşatların­
dandır. Bu mesnevii şerif türbei 
mevlâna müzesinde mevcuttur.

50 — Hattat Ahmet efendi:

An asıl Akşehirlidir. Babası 
Okur yazar Mehmet efendidir. Kon­
ya medreselerinde okumuştur.Hat- 
tatlığı Akşehirin Bermende köyün­
de hattat şıh İsmail efendiden öğ­
renmiştir. Sülüs, nesih ve tâlik ya­
zardı. Bir çok mushafı şerif yaz­
mıştır. Hattı destile yazdığı tezhipli 
ve nakışlı bir adet mushafı şerif 
İnönü Baş öğretmeni İhsan Eke de 
mevcuttur 1239.

Yazdığı Kur’anıkerimin sonu­
na şöyle yazmıştır:

Ketebehu ez’afül abidel müf- 
tekırüilallalıülmecid, ellezi hüvefa’â- 
lümlimayürid, vehüvel mübdiü vel 
muıd, vefi efalihi hakimürreşid, 
nes’elü minhüttevfik vettesdit Ah­
met bin Muhammed fikaryeti İngö- 
lü mintelâmızi Şeyh İsmail el ma­
ruf bi Bernıendevi gafarallahü lena 
velimen nazara ileyhi veli cemii! 
mü’miniyne velmü’minat birahmel 
tike yâ erhamerrahimin sene tis’a 
veselasine ve mieteyni ve elfün

1239

51 — Hattat Başaralı zade . 
Fevzi efendi :

1290 - 187,3 yılında Konyamn 
Hocahabib mahallesinde doğmuş­
tur. Babası ulema ve hattatinden 
Başaralı zade İbrahim Hakkı e­
fendidir. İptidaî ve rüşdî tahsilini 
bitirdikten ve hafızı kur’an olduk­
tan sonra Özdemirli medresesine 
dahil olup medrese dersiyle hat­
tatlığı babasmdan öğrenerek ica­
zet almıştır. Güzel sülüş, nesih ve 
talik ve divan ve rik’a yazardı. 
Hattı destiyle bir çok levhaları 
vardır. Kürkçü mahallesinde yeni 
yapılan mescidi şerifin sülüs lev­
halarını hep bu zat yazmıştır. Ne­
sih yazısı daha güzel ve üstündür. 
(Şeyhülhattatîn) ünvanmı ihraze 
muvaffak olmuştur. 1313 den 1326 
tarihine kadar İzmirde hususî 
(Menbaifiyuzat) mektebi muallim­
liğinde bulunmuştur. Sonra Kon- 
yaya gelerek ilk mektepler ile er­
kek muallim mektebi ve lise de 
hüsnühat muallimliği yapmıştır. 
Mülga Dârülhılâfe medresesine 
idare kâtibi ve yazı hocası olmuş­
tur. Sonra Maliye kazanç daire­
sinde tebliğ memurluğunda buluna­

rak kanunî müddetini bitirdiğinden 
emekliye sevk edilmiştir. Tahsili 
yüksektir. Kuvvei hafızaya malik 
hıfzı Kur’ande emsalsiz, hüsnü ah­
lâk sahibi değerli ve hünerli sa­
natkâr hattatlarımızdandır. Konya- 
ya altı saat mesafede Binarbaşı 
bucağına bağlı Güvenç köyüne 
imam olmuş idi, orada 20-12-1946 
tarihinde bir Cuma günü vefat 
ederek rahmeti rahmana 
muştur. Köy mezarlığına 
dilmiştir.

kavuş- 
defne-

52 Hattat Fehmi efendi:

1254, 1838 yılında Konyada 
doğmuştur. Gilisralı zade Hüseyin 
efendinin oğludur. Konya ve İs­
tanbul medreselerinde okumuş hat­
tat ve hakkâkliği öğrenmiştir, 
kendisi Mevlevi tarikindendir. 1311 
tarihinde çocuklarım okutmak üze­
re İstanbula giderek orada 1320, 
1902de irtihal etmiştir. Edirne kapı 
civarındaki mezarlıkta medfundur. 
kıymetli ve maharetli sanatkâr 
bir zat olup el yazısıyla bir çok 
levhaları vardır. - 

(Devam edecek)
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Şairler - Aşıklar
İbrahim Aczi Kendi

Bu yazılarımın başlangıcında Şa­
irleri ikiye ayırmıştık.

( 1 ) Kalem şairleri
( 2 ) Saz şairleri
Kalem şairleri: Ele aldıkları her 

hangi bir konuyu Saatlarca düşüne­
rek Kalemle çize boza vücuda ' geti­
rirler. Bunların şiirleri Arab Acem 
lügat ve terkipleriyle yüksek züm­
reye karşıdır.

Saz şairleri: dâima halk arasında 
dolaşan aşıklardırki, bunlar her han­
gi bir şeyden aldıkları ilhamı sazla­
rıyla hemen içten söyliyerek sâde bir

‘ Süzme çeşmin gelmesin müjgân
Urma zahim sineme peykân peykân üstüne 
Dökülür dâmanıma değmez şirşikim giryede 
Ana benzerkim yâni Baran baran üstüne 
Dilde ğam var bir taraftan sende gelme ey servet 
Olamaz bir hanede mihman mihman üstüne 
Yâre mehcûr igen düştük diyarı gurbete 
Dehir gösterdi bize hicran hicran üstüne 
Rize - i elmas eker her açtığı zahme o şûh 
Lnffu var olsun ider ihsan ihsan üstün®
Hem mizaçsız hem güzel sevmez demişler hakkına 
Eylemişler Raşiha bühtan bühtan üstüne

Görülüyor ki Rasihin şiirinde üs­
lûp edâ, Tasvir yerinde fakat bütün 
lügat ve terkiplerle doludur. Anla­
mak için ayrıca birde mutahassıs ter­
cüman ister.

Halk bundan bir şey anlıyabilir- 
mi? değil Halk; az çok tahsil görmüş 
gençler bile zor anlarlar. Çünkü ba­

dil ve üslûbla halka dinletir ve 
fızalarında tutarlar.

îşte bu ikiliğin birincisine 
İkincisine aşık denilmiştir.

Şimdi bizde bu konumuzda 
lem şairlerinden Şair Rasihin 
parça gazelini eski bir cönkten 

ha-

şair

ka- 
iki 
dil

itibarı farkı için
Rasihin asıl ismi 
Rumeli Hisarında 
orada ölmüştür.

naklediyoruz. Şair 
Mehmet efendidir, 
doğmuş ve 1181 de 
Kendisi çok güzel 

yazı yazan bir hattat idi. Şiirleri Şuh 
ise de lügat yönünden ağırdır. îşte 
hep beraber dinleyelim:
müjgân üstüne 

kınız baş mısrâda Türkçe ( Süzme ) 
den sonra çeşim geliyorki Göz de­
mektir. Gelmesinden sonra ( Müjgân, 
müjgân ) geliyorki kiprik kiptik de­
mektir.

ikinci mısrâda ( urma ) dan son*  
sonra ( Zahmısine ) geliyor, bu göğüs 
yarası demektir yâni göksümdeki yâ-

reye vurma... Peykân peykân ki ok 
kargı demektir. •

Üçüncü mısrâda dökülürden son­
ra (dâmanıma) geliyorki etek demek­
tir. Dinmezden sonra ( Şirşikim ) 
geliyor ki Göz yaşım. Demektir. Bun­
dan sonra (girye) geliyorki ağıt ağla­
mak... Yâni dökülür eteğime göz yaş­
larım ağıdım dinmez... Demektir ki 
böyle olsa daha iyi değilmi? idi.

Dördüncü mısrâda (Baran baran) 
üstüne yâni yağmur yağmur üstüne 
demektir. Beşinci mısrâda (dilde ğam) 
Gönülde sıkıntı var bir taraftanda 
sen gelme ey server diyor ki servet 
başboğ demektir.

Yedinci mısrâda ( Yâre mehcûr ) 
terkibi dosttan ayrı iken düştük di- 
yari gurbete diyor.

Şeha ta sende vardır çün bu hattı ebrüvan at tut 
Bulunmaz her güzelde böyle liri keman at tut 
Medet serkeşte - i gam oldum ey tıflı dil azerde 
Ganimet bil derkçyü dilârayı dolan at tut 
Biüe geldikte rahşin tuttururmuş sana ol afet 
Rakıba yâr imiş bahtın yürüvar bir zaman - at tut 
Kemendi zülfün ol haletde nahcireki dil - bitap 
Halâs olmaz şikârın elden ey şuhu cihan - at tut 
Bir elde Camı bâde bir elin at gerden’i yâre 
Eğer mümkün ise Rasih bu göne rayıgân at tut

Görülüyor ki bu şiiri anlamak için likle değişemeyeceğinden gafil
insanın yanında lügat .kitapları Ka­
muslar bulunmalıdır.

Pekâlâ, buna ne lüzum vardı. Ve 
bu mecburiyet ne idi. Kavuklular 
devrinin icadı değilmidir...?

îşte ap açık meydandadır ki Türk 
diline ve Türklüğe karşı her kavu­
ğun aıtında çıldırayan gözlerden Fare 
deliği gibi duran ağızlardan böyle 
böyle hakaretler fırlamış temiz sâdQ 
Türk diliyle yazılan şeyler kaba ve 
çirkin gösterilerek ağızlar fikirler 
değiştirilmek istenmiş ve göyâ o Âlî 
zümreki ikbal ve mevkilerini süslemiş 
emelini taşımışlardır. Halbuki koca 
bir ulusun dil ve ânânesinin böyle-

Sekizinci mısrâda (Dehir) kelime­
si Dünya demektir, sonra ( hicran 
hicran ) kelimeleri ayrılık ayrılık 
üstüne demektir.

Dokuzuncu mısrâda ( rize - i el­
mas ) diyor bu Elmas parçaları de­
mektir. Bunun sonunda (Zahme o Şuh) 
cümlesi geliyor ki Zahim yara Şüh 
oynak dilber demek yâni o oynak 
dilber her açtığı yûreye elmas 
tıları serper demektir.

kırm-

Işte bu gibi gazel, divan veya 
koşmalar bir halk şiiri değil o devre
mahsus salon ve ıstılahcılar şiiridir ki 
işte Türk dili bu ikilik yüzünden yıl­
larca böyle anlaşılmaz bir külfetin al­
tında kalmış benliğini sarsmıştır.

Bundan sonra Şair Rasihin 
sayılı Cöngün 163 sayfasında 
şu gazelini dinleyelim.

geçmişlerdir.
Bunun için bu konuda göze 

yazılı

gelip

aldı-
ğımız hedef Dil, ve âdetlerin her ulu­
sun öz mali oluşundadır..

Yukardanberi şiirlerini yazıp gel­
diğimiz şairlerin sözlerini sıralayışı- 
mız işte dil durumunun inip çıktığı 
bâsamakları göstermek içindir. Çünkü 
her hangi bir Millet dil adetlerile tar­
tılır. Onun içine sokulacak herhangi 
yabancı bir şey ireli taklit ve büyük 
zâf ve riyadır.

Şimdi şura da bir de Karaca oğ­
lanın öz Ana dil ile söylediği şu tat­
lı Bahar terennümünü dinleyelim en 
eski bir cönkten alınmıştır. Meraklı­
lara yâdigâr olsun.
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N a z, I ı Bahara

Bülbül ne yatırsın Bahar irişti 
Ulu sular bulandığı zamandır 
Kırmızı gül yeşil yaprak içinde 
Bülbül güle kul olduğu zamandır 
Yine bahar oldu açıldı güller 
Figana başladı garip bülbüller 
Açılsın zinet ile sünlbüller 
Aşıkların deli olduğu zamandır. 
Gene bülbül bilir gülün halinden 
Biz bâde içmekdik yârin elinden 
Aşıp aşıp gelir dağlar belinden 
Yârdan bize gül geldiği zamandır 
Karaca oğlan ider geçtim dağları 
Meyva vermez oldu yârin bağları 
Nidem yârden ayrı geçen çağları 
Gözüm yaşı sel olduğu zamandır.

(Baştarafı 86-107 Sayılarda)
Çay suyu içenler de vardır. Ça­

yın yatakları temiz değildir. Kuyula­
rın etrafı çamur ve Su birikintileriy­
le sağlık için çok tehlikeli sonuçlar 
vermiye müsaittir. Bunu sezen köy­
lüler her kuyunun ağzını ve etrafını 
taş ve betonla çevirmeye azmetmiş­
lerdir. Sular umumiyetle çok kireçli­
dir.

Köyde görülen hastalıklar içinde 
sıtma başta gelir. Sıtma mücadele­
sinden kinin ve atebrin alanlar ken­
dilerini muntazam tedavi edemedik­
leri için hastalık nisbeti her sene 
artmaktadır. Verem ve frengi kor­
kulacak kadar tahribatını yapmakta­
dır. Hükümet doktorları ve sağlık 
memurları bu hastalıklarla yapılan 
mücadeleye durmadan devam etmek­
tedirler. Köyde mide ve barsak has­
talıkları da sayılacak kadar çoktur, 

937,938,939 Yıllarında bu hasta­
lıktan elliye yakın insan tedaviye 
gitmiş, bunlar içinde üçü ameliyat 
görmüş, beşi ölmüş, diğerleri tedavi 
edilmişlerdir.

Halk hastalıktan çok korkar 
Doktora inançları vardır. Tedavi 
için Istanbula ve Konya ya giderler.

Kendi aralarında yaralar ve çı­

İhsan Eke

banlar için bazı ilâçlar kullanırlar. 
Oldukça mühim hastalıklarla müca­
dele eden köylü; senenin sekiz ayı­
nı açık hava ve bol güneşle yaşa­
dıkları için bir çok hastalıklara kar­
şı kendilerini tabiatın yardımıyla 
müdafaa etmektedirler.

Köy halkı zengin olduğu için ye­
me ve giyme işlerinde temiz ve sı- 
hate uygun ihtiyatlara sahiptirler. 
Erkekler umumiyetle Palto, pardesü 
Ceket, pantolon giyerler. Bilhassa 
kış günleri bir şehirliden farksız su- 
retde temiz gezerler. Kadınlar işlik- 
şalvar giyerler. Giydikleri kumaşlar 
pazen, kadife, yünlü ve ipeklilerdir. 
En çok sarı, pembe, yeşil, vişneçü­
rüğü renkleri severler. Yatakları çok 
temizdir, bütün evler kilim, keçe ve 
halıyla döşelidir.

Yemekleri mahduttur. Fakat yağ­
ları çok olduğu için yemeklerine cö­
mertçe harcarlar. Çok nefis bulgur 
pilâvı, pekmez helvası, et ve hindi 
kızartması, baklava yaparlar.

Gıda maddelerinin başlıcaları te­
reyağı, peynir, yumurta, süt, yoğurt 
et ve tatlılardır. Yaş sebzeyi az gö­
rürler. Kuru fasulye, nohut patates,
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için

ıçm

elemanlar seçmeyi
Bununla

bilmesi için iyi 
çok arzu ederler

işlerinde çok 
idare olüna-

vergı ve as- 
niyetle bağ'

odalarda gaz lambası yakılır.
Köylünün hayvanlan köyün 

den geçen çaydan sulanırlar, 
kurak senelerde koyunlar köy 
deki kuyulardan sulanır.

1933 yılından bu yana yapılan baş. 
lıca köy işleri şöylece sıralanabilir.

Kurak senelerde çayın kesilme­
siyle başlıyan bu koyun sulama işi 
köylü için çekilmez bir işkence ha­
lini alır.

beraber 
kalanlara 
baş gös-

sovan ve benzerlerini dışarıdan alır­
lar. Köyde at yetiştirmeğe ve bini­
ciliğe heves çoktur. Bayramlarda 
düğünlerde cirit oynar, at koşturur­
lar. Türk, İngiliz, Arap atlarından 
iyi cins hayvanlar köyde beslenmek­
tedir. Köylü yakacak ihtiyacını kıs­
men de Ilgın ve Kadınhanından al­
dığı odunla temin eder. Evlerde ve

1 — Köy telefonla İlçe ve Bucak 
merkezlerine bağlanmıştır.

2 — Köyde yeni tipte bir okul 
ve öğretmen evi yapılmıştır.

3 — Köyün camii yeni baştan 
onarılmış ve sıhhî bir hale konul­
muştur.

4 — Köy mezarlığının etrafı mun­
tazam taş divarla çevrilmiştir.

5 — Köye bir radyo alınmıştır.
Okul bahçesi, Cumhuriyet alanı­

nın açılması yapılacak işler arasın­
dadır.

Sokakların gübrelik ve çöplükten 
kurtarılması, insan sağlığını korumak 
için evlerin hepsinin de sıhhî bir şek­
le konnlmasl. hiç olmazsa senede bir 
defa evlerin, ahır ve ağılların kireçle 
badanalanması yapılması gerekli en 
önemli işlerdendir.

Köylü devlete olan borçlarını 
muntazam verir. Bankalara ve başka 
müessiselere borçlu değildir. Tüccar­
dan aldıkları giyim ve yiyim eşyası­
nın bedellerinin bir kısmını peşin bü­
yük bir kısmını ise harmanda öderler.

iş Başında iki yıldan fazla 
karşı açık bir güvensizlik 
termiye başlar.

Buna halktan ziyade iş
kilerin köy işlerinde tarafsız olmama­
ları da sebep olarak gösterilebilir.

Köyde belirli şahıslar etrafında 
toplanmış zümreler yoktur, Memleke­
tin menfaati uğrunda söz ve iş bir­
likleri çok iyidir. Gençler büyüklere 
karşı derin bir saygı gösterirler.

| Devam edecek ]

Köyün İdarî vs Sosyal Durumu
Köy kalkınma davasında köylünün 

başarabildiği işler, yapılması gereken 
diğer ödemli işler, köyde ahlâk telâk­
kisi, evlenme, boşanma, kız kaçırma 
olayları, düğün ve eğlenceler; âdetler 
ve ananeler.

Cumhuriyetin onuncu yılına gelin­
ceye kadar köyde köy kanunu hiç 
tatbik edilmemiştir. 1933 yılından 
sonra tedrici bir surette tatbik edi­
len köy kanunu köye büyük fayda­
lar temin etmişse de bu kanunun buy­
rukları içinde yapılması gerekli olan 
daha büyük işlerin yapılmasına he­
nüz başlanmamıştır.

Büyük, köy kalkınma davamızda 
gösterilen işlerin yapılması ciddî bir 
takibe tâbi tutulursa eksik kalan iş­
lerin de yakın zamanda başarılması 
mümkündür.

Devlet hizmetlerine, 
kerlik ödevlerine iyi 
lıdırlar.

Oy verme ve seçim 
hassastırlar. Köyün iyi

Tarih vesikaları :

Seyahatnamelerde KONYA
Mehmet Önder

16 ve 17 inci asırlarda bazı der­
vişler ve seyyahlar, Anadoluyu mü­
teaddit defalar gezmişleı, bunlardan 
bir kısmı gördüklerini ve işittiklerini 
not ederek seyahatnameler vücuda 
getirmişlerdir. Bunların en uluları 
Evliya çelebi ( 1642 ), Arif Çelebi 
( 1271 ) , îbni Batuta ( 1331 ) , Rad- 
yiddin • el - Gazzi ( 1529 ) , Kudbüd- 
din - el - Mekki ( 1580 ) , gösterilen 
tarihlerde Anadoluyu gezip dolaşmış­
lardır.

Evliya çelebi, hicri [1058] Şabanı­
nın sonunda Üsküdardan Şama bir 
seyahat yapmış, İznik, Lefke, Eskişe­
hir, Akşehir, İlgına uğradıktan sonra 
Konya’ya gelmiş, seyahatnamesinin 
3 üncü cildinde Konyadan uzun uzun 
bahsetmiştir. Bugün bundan [305] yıl 
önceki Konya hakkında bize açık bir 
fikir veren bu notlardan bazı kısım­
ları aşağıya alıyorum:

“ Bu muazzam şehir Meram dağı­
nın şark yanında bir düz sahra olup 
dağa bir saat mesafededir. Camileri­
nin en eskisi Alâeddin - i evvel ca- 
miidir.. Dillerle tabir ve kalemle tav­
sif olunamiyacak derecede musanna 
bir camidir Lâkin iç kalede olmakla 
cemaatten âzade kalmıştır. Bu iç ka­
le bir yüksek yerde olup mükemmel 
cephane ve topları vardır.. „

“ .... Medreselerinin en meşhu­
ru Nalıncı medresesidir. Darulkura- 
ları, Darüihadtsleri. [170] yerde Sibyan 
mektebi, tekkeleri vardır. Hamamların 
en meşhuru âsitane hamamı, kale 
içinde Sungur hamamıdır Cümle Sa­
raylarında seksen kadar saray ha­
mamları vardır. [340] kadar bağlı, bah­
çeli, akar sulu sarayları vardır. Pa­
şa sarayı meşhurdu... „

Meram için şöyle diyor:
" Peçevi şehrinin Baruthane me­

siresi, Kırımın Sudak bağı, tstanbulun 
[170] ten fazla bahçe ve gülüstanları, 
Tebrizin Şahcihan bağı bu Konyanın 
Meram mesiresinin yanında bir çi- 
menzar bile değildir... „

Diğer seyyah Gazzi, 1 ] Adanadan 
Istanbula giderken Konyaya bir kuş­
luk vakti uğradığını anlatıyor ve di­
yor ki:

“ ... Konya güzel bir şehirdir. Mün- 
bit ve mahsuldar ovaları vardır. Bu­
rada geçim de ucuz ve güzeldir. Hü­
lâsa, şehir baştanbaşa yüce bir güzel­
liğe» görülmemiş bir bahara maliktir- 
ki Karaman memleketleri arasında bu-

1 ] : Gazzi, Milâdî (1462)yılmda Kah!» 
rede doğmuş, ( 1529 ) yılında seyahat*  
çıkmış, yüz yıl ^yaşayarak fömriinün 
son yıllarını seyalıatla geçirmiştir»
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Çok güzel olan bağla bahçeleri
pek çoktur ve iki taraftadır: Birisi 
çöl tarafında, diğeri dağlık n.ıntaka-

[3] s Menazir - ül Avalim’in bahset­
tiği, Konyanın garbindeki bu göl aca­
ba nedir? Bugün bu gölün mevcut ol­
madığı malûmdur. Eser neden bahsedi­
yor? Bu gölünkalmtıları varmıdır?.. 
Bir arkadaşın eseri görerek, bununla 
meşgul olmasını gönül çok arzu ederdi.

M. Ö.

[2] : Mekki, Mekke şerifi tarafından 
İstanbula gönderilen bir elişidir. Ayni 
zamanda bilgisini arttırmak için gez­
mişti. Milâdî (1586) da ölmüştür.

da ve göle 3 ] yakındır.., „
Yine başka bir eser, Nuzhet - ül - 

kulüp’de şöyle yazar:
... Konyanın harabeye yüz tu­

tan sûru (Sultan Alâüddin Keykubat) 
ve ümerası tkrafından tamir ettiril­
miştir. 2) arşın derinlikte olan hen­
değin dibinden başlıyarak, 30 arşın 
yüksekliğinde bulunan sûrunun tepe­
sine kadar hep yontulmuş taşlarla 
bina ettirilmiştir. 12 kapısı olan bu 
sûrun çevresi on bin adımdan ziya­
dedir. Her kapının önünde kalevâri 
bir köşk vardır... „

(Devam edecek)

na benzer ikinci bir şehir yoktur.... „
“ Bu şehrin etrafı eski büyük 

surla çevrilmiştir. Aralarında canları 
olsa hemen konuşacak vaziyette çok 
canlı insan heykelleri ve cüsseleri 
vardır... ,,

Mekki 2] nin seyahatnamesi Kon- 
yanın güzelliğinden ve havasının hoş­
luğundan bahseder. Asıl mühim bir 
seyahafname Menazır - ül - Avâlim’dir. 
Bunda Konya için şunlar yazılıdır:

“ Konya kalesinde ( Eflâtun ) un 
kabri vardır... Konyanın üzüm mey- 
vaları güzeldir. Bilhassa ( Kamerüd- 
din ) adını taşıyan zerdalisi hoştur.

Bir zamanlar 
Her ses

17

Ayşe Ttvbek

Hatta her ulu nefes 
Birbirine fısıldıyordu

“ Hasta bir adam var. Belkide alıyordur son nefes,,
“ Mirasçısı diyordu gaflet içinde bunu biz paylaşmalıyız „ 

diyordu 
Evet

Aradan zaman geçti 
Hasta ölmedi iyileşti

Ölmedi

Evet

Bir zamanlar
Gaflet içinde bizdik 
Mirasçımız onlardı 
Bize dost görünenler 
Bu pilânı kuranlardı

Çünkü onun başına 
Kemâl Atatürk geçti

24 yıl evvel bu gün
29 ekim 1923
Eşsiz Kemâl Atatürk 
İlân etti acuna Türkün 
Ebedî istiklâlini

İşte o günden ronra 
Bütün mağrur bakışlar 
Birdenbire eğildi 
Alevlenen ümitler 
Mezarlara gömüldü

İşte egemenliğimize 
Kavuştuk biz Ogün 
İşte kutladiğımız 
14 yıl evvel bugün



Komitelerin Uç Aylık Çalışmaları

Dil ve Edebiyat: Cumhuriyetin 24 
cü yıl dönümü münasebetiyle gençler 
arasında biri Şiir Okuma, diğeri şiir 
seçme olarak iki nakdi mükâfattı 
müsabaka tertiplemiştir. Bu müsaba­
kaya 29-X-1947 çarşamba günü saat 
(15-30) da ev salonunda seçkin bir 
halk kütlesi önünde başlanmış ve 
muhtelif mekteplerden 12 öğrenici iş- 
tirâk etmiş, müsabaka büyük bir ilgi 
ve sevinç içinde devam etmiştir.

Bilhassa, Şiir okuyanları ve seç­
me şiirleri jüri puhana tabi tutmuş 
ve gizli oylarla ©kurnadan aşağıdaki 
isimler derece kazanmışlardîr.

1 . Yıldırım Kuzum (Lise)
2 . Muarra Güntel (Kız sanat ens­

titüsü )
3 . Fatma Karaca ( Kız Sanat Ens­

titüsü )
Şiir seçme müsabakasında ise Jü­

ri aşağıdaki adlar etrafında oylarını 
toplamışlardır.

1 . Ekrem özsüllü (Lise)
2 . Yıldırım Kuzum ( “ )
3 . Ayşe Tavberk (Kız Sanat Ens­

titüsü)
Güzel Sanatla: Cumhuriyet bay­

ramının 24 cü döuüm yılı münase­
betiyle 80-X-1947 ci günü ev salonun­
da müzik kolunun faaliyeti ile kut­
lamaya iştirâk etmiş ve muhtelif ha­
valardan mürekkep seçkin parçalar

çaldırtmıştır. Akşam kutlamasında ise, 
mahallî müzik sanatkârlarına müte- 
atdit havalar Çuldırlmış ve pek güzel 
türküleriyle dinleticilerine pek iyi an­
lar yaşatmıştır.

ATATÜRK’ÜN ölümünün 9 cu dö­
nüm yılı içinde salonda ayrı bir kö­
şe hazırlamak suretiyle bu büyük yas 
gününü hatırlatmıştır. Bilhassa Genel 
Sekreterliğin gönderdiği yeıli saz sa­
natkârı M. Özden’i zengin bir prog­
ramla Konyada ve İlce Halkevlerinde 
dinletmiştir.

Temsil komitesi : Mükâfatlı bir 
kıyafet balosu tertip etmiş ve bu ba-
loda gerek sitil ve gerek 
kınımdan jüri aşağıdaki 
kâfatlandırmıştır.

1. Sabahat Sümer
2. Naciye Kadiroğlu
3. Mutahhire Usman
Cumhuriyet bayramı

giyim ba-
adları mü-

münasebe­
tiyle Orduevi sinama salonunda pek 
zengin bir programla bir temsil ver­
miş ve bu temsil de millî havalardan 
başka yapışkanları göstermişlerdir.

Spor : Cumhuriyet bayramının 24 
cü yıl dönümü için hususî davet et­
tiği meşhur pehlivanlardan Çoban 
Mehmet, Stratos Zoto, Polikkati, Sa­
lih, Habeş’lerde mürekkep hey’eti îd 
man Yurdu stadında faaliyete geçir­
miş 28 / X / 1947 ve 29 / X / 1947 gün 
lerinde heyecanlı güreşler ve gösteri­
ler yaptırmıştı]/.

Sosyal yardım : Evde daimi bir 
sağlık ekibinin teminini prensip itiba­
riyle kabul etmiş şehir ve il harici 
halk temsilcileriyle bu uğurda müte­
addit toplantılar yapmıştır. Mevcut 
hususî yardım teşekküllerine ayrıca 
yazı ile yardıma davet etmiştir.

Bu uğurda ilk nakdî yardım Ev­
kaf Müdürlüğü tarafından vuku bul 
muştur.

Halk Dershaneleri ve kurslar: 
Daktilo Kursu A. ve B bölümleri ha­
linde devam etmektedir.

I

Kütüphane ve yayın : Ev kitap-

lığına üç ay içinde muhtelifi çeşitde 
21 kitap gelmiştir. Ve bu müddet 
içinde kitaplığımızı ziyaret edenlerin 
miktarı muhtelif mesleklere mensup 
(710) kişiyi bulmaktadır.

Tarih ve müze: Sadreddini Kune- 
vî’nin Hayat ve eserlerini pek yakın­
dan alâkadar eden vesikaları aramak­
la meşkül bulunmaktadır. Bilhassa 
el yazısı ve eserlerinden mürekkep 
pek kıymetli bir fotoğraf kolleksiye- ' 
nu vücuda getirmiştir. Bunların aynı 
zamanda muhtelif ölçülerde klişeleri 
yaptırmıştır. 1948 yılı içinde yayın­
lanacak etüde konulacaktır.
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HALKEVİ AYLIK KÜLTÜR DERGİSİ
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1948 Yılma girerken

Halkevine izafeten İmtiyaz Sahibi ve 
Umumî neşriyat müdürü Halkevi reisi s

şebabettin uzluk

Mecmuamız tam 12 yıldanberi mun­
tazam bir surette çıkmaktadır. Tabii ilk 
zamanlardada daha geniş bir maddî du­
rumu bulunduğu için yazı ve yazıcı kad­
rosu ve gerek kalita itibariyle büyük bir 
ölçüyü topluyordu. Halbuki, son yıllarda 
bu ölçü genişliğini kayıp ederek ufak 
bir duruma düşmüş mevcudiyettedir. Bu­
nunda sebebi dün ile bugün arasındaki 
maddî ölçülerin pek büyük bir derecede 
tahavvül etmesidir. Ve işte bunun içindir 
ki, bazı arkadaşlarımız bu durumu eli­
mizde fırsat bulunduğu halde çalışma 
yönünden lâkaydi var şeklinde zanetmiş- 
lerdir.

Binaenaleyh, son zamanlarda o duru­
mumuzun büyük bir maddi tazyik altında 
bulunması dolayısıyla mecmuamız üze­
rinde tesirini göstermiş ve hatta üç ayda 
bir ve aynı zamanda hacım itibariylede 
pek ufak bir ölçü dahilinde ancak çıka­
rılabilmiştir. Bu halden okuyucularımız 
kadar bizimde müteessir olduğumuz pek 
tabiidir. Fakat, yeni yıla kadar buna hiç 
bir türlü çare bulmağa muvafık olama­
mıştık.

1948 Yılma ait çalışma dileklekimiz 
arasında yayın fikirlerimizi büyük ve de­
rin ilgiyle takip eden Genel Sekreterliği­
miz bu uğurdaki ihtiyaçlarımızı maddi 
yardımlarıyla destekleyeceklerini vad et­
mişlerdir. İşte bu yüksek ilim severliği 
ve koruyuculuğu karşısında evimizde 
mecmuasını bundan böyle aylık çıkarma­
ğa karar vermiş bulunmaktadır. Hatta 
münderecat itibariyle de mümkün oldu­
ğu kadar eski değerini ve eski hususi­
yetini saklamağa çalışacaktır. •

Bilhassa hacım itibariyle büyüyeceği 
gibi diğer taraftanda yazı itibariyle te- 
nevvü göstermeğe ve aynı zamanda 
Konya ve civarı abidelerinin ve diğer 
hususi kıymetlerimizin resimlerinden 
mürekkep klişeler sunacaktır. Her za­
man dediğimiz gibi, gene kalemlerin 
yazıları içinde ayrılmış açık sayfalarımız 
vardır. İlim severliği ve onun yayımını 
her şeyden üstün sayan evimiz ve mec­
muamız kendisine yardım edecek her 
yurtdaşa daha şimdiden teşekkürünü 
sunmaktadır.

ÜLKÜ BASIMEVİ KONYA 1947


